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ОСОБЛИВОСТІ МУЗИЧНОГО ТЕКСТУ  
ДОГМАТИКА ДРУГОГО ГЛАСУ  

В НОТОЛІНІЙНИХ ІРМОЛОГІОНАХ XVI–XVIII ст. 
(ДО ПИТАННЯ ЗАПИСУ МУТАЦІЇ) 

Розглядаються текстологічні особливості піснеспіву української сакральної монодії ‒ 
догматика другого гласу. Особливістю цього напіву є наявність мутації ‒ ладової зміни, 
яка відображає текстову драматургію. Запис мутації у нотному тексті поставав у 
праці теоретиків різних століть і по-різному відображався у різних нотаціях. Цей запис 
відображений не у всіх ірмологіонах, що свідчить про напівусне передання або ж склад-
ність розуміння цього явища на письмі. Здійснений текстологічний аналіз дав змогу роз-
глянути основні варіанти запису мутації в лінійних ірмологіонах.  
Ключові слова: українська сакральна монодія, догматик, текстологія, ірмологіон, мутація, 
“странні голоси”. 

Сакральна монодія займає вагоме місце у теоретичному і виконавському музи-
кознавстві та відкриває нові можливості для розуміння музично-стилістичних особ-
ливостей розвитку музичної культури, зразки якої дійшли до нас у рукописних 
джерелах і стародруках. Тому важливим завданням є прочитання цієї спадщини за 
допомогою тектологічних, джерелознавчих, палеографічних особливостей та ін. 
В українському музикознавстві джерелознавчому вивченню рукописів присвячено 
було праці проф. Л. Корній та Л. Дубровіної, О. Шевчук, О. Цалай-Якименко, 
Ю. Ясіновського та ін. Завдяки цим дослідженням було розроблено основні методи 
прочитання київської нотації. Одним з поширених методів є порівняльний аналіз 
піснеспівів за різними рукописами задля розкриття жанрово-стилістичних особли-
востей церковної монодії.  

У представленій статті основною проблемою стало визначення достовірного 
запису мутації у догматику другого гласу, що можна пояснити особливістю другого 
гласу, для якого характерні ладові зміни (в окремих ірмосах, подобному та ін.). 
Варто зазначити, що не у всіх рукописах зафіксована мутація, а з XVIII cт. (особ-
ливо стародруків) зникає запис ладових змін (чи то від нерозуміння, чи можливо, 
що у практиці передавалося усно, проспівувалося, але не записувалося). У найдавні-
шому Львівському ірмологіоні (МВ50, див. нижче) не відображені ладові особли-
вості, натомість у Супрасльському ірмологіоні цей запис передається точніше 
завдяки ключеві до (із сопранового в альтовий, див. нижче).  

Варто зауважити, що мутація у київській нотації фіксувалася зміною ключів до 
всередині піснеспіву або з додаванням релятивного бемоля. І, якщо повернутися до 
зв’язку ладових змін і структури піснеспіву, то зразок різдвяної стихири Днесь Христос 
є особливо цікавим, оскільки зустрічається у різних межах фраз піснеспіву ‒ напри-
кінці, як обрамлення, і в середині мелодичних рядків (передаємо тільки текст) [2]:  
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Денесь Христос в Вифлееме*раждается от Девыца*, 
Денесь Безначальный начало приємлете*, и Слово плоте бываете*; 
Силы небесныя радуются*, и земля со человеки веселиться*, 
Волсви Владичице дары приносяте*, Пастыри Рожденному дивятеся* 
Мы же*непрестанено вопиемо:*Слава во вышнеихо Богу,*  
на земли миро, *Во человецехо благоволение!* 

Таке явище як мутація (близьке сучасному поняттю модуляції), виникло у 
музиці давно ‒ вже у греків зустрічаємо термін «метабола», що значить «перехід». 
Ця метабола мала кілька видів ‒ з переходу з ладу в лад, від діатоніки до хроматики, 
і навіть ‒ за будовою мелодії (у Псевдо Евкліда), «зміна матерії» (у Бакхія), чи, як 
пише Арістоксен, «Метабола з’являється з виникненням афекту (гр. pathos) у струк-
турі мелодії». Це слово, як бачимо, мало багато відтінків, зокрема зміну настрою. 
Отже, модуляція в античному розумінні ‒ це зміна матерії, системи і характеру 
звуку. Якщо кожній системі відповідає певний образ (typos), то разом з гармонією 
зміниться й вид мелодії [11]. Такого ґрунтовного визначення не зустрінемо у серед-
ньовічній теорії, адже у візантійців для визначення ладової переміни вживалися два 
терміни, близькі транспозиції і модуляції, а ‒ паралагі і фтора [12, 13]. Цей спосіб 
постає швидше у практичному вжитку у зв'язку з практикою сольмізації та вправ-
лянні у переході з одного гласу (іхосу) в інший. Так, про фтору пишеться, що це 
перехід в інший лад, з поверненням після каденції в основний ‒ початковий лад [12, 
c. 59]. У церковній музиці питання зміни ладів піснеспівів має цілком практичний 
вимір, бо чи буде мутація в одному піснеспіві чи ні, зміна музики, ладу і структури 
відбувається впродовж виконання цілого циклу піснеспівів чи то вечірнього чи 
раннього богослужінь.  

Власне термін мутація, лат. mutation виник з використанням транспонуючої 
сольмізації, яка використовувалася у практичних цілях для вивчення переходів від 
одного іхосу до іншого у трактаті Тинкторіса [6, c. 144–154]. Транспозиція вико-
ристовувалася як технічний прийом ще у практиці секвенцій, натомість модуляція 
(modulatio) у греків означав розміреність [5]. Проте, вже у тональну добу розуміння 
модуляції почало розглядатися як зміна тонального центру і зберегло контекст 
естетичного навантаження ‒ як впорядкування частин твору. Плутанина у термінах 
очевидно постала між античністю і середньовіччям, коли виникали трактати про 
музику. Та функція зміни ‒ сприяти динаміці музики і в композиціях, і у співвідно-
шенні частин все ж збереглася [1, c. 252].  

Щодо теоретичних визна-
чень зміни часів київської мен-
зурально-лінійної нотації, то у 
праці XVII ст. Тихона Мака-
ревського «Ключ разумения» 
знаходимо термін странних 
голосов [4]. Цей термін опи-
сували такі дослідники зна-
менної нотації XІX–ХХ ст., 
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як В. Одоєвський, В. Протопопов, А. Конотоп, Ю. Холопов та О. Цалай-Якименко 
[8, c. 197–224]. Вчені дотримуються думки, що зміною ключів передавалася мело-
дична транспозиція і релятивна сольмізація. Проблема у тому, що у слов’янській 
кулизмяній або знаменній нотації це явище не фіксувалося до XVII ст. аж до появи 
літерних поміт, де позначається хрестиком або буквою «с». Натомість у візан-
тійській нотації зміни передавалися за допомогою спеціальних знаків – фтор. 

У «Граматиці музикальній» Микола Дилецький описує мутацію як транспози-
цію «в єрмолоях», де при «клявиши С ставлять бемоль, «чинять транспозицію», ось 
фрагмент: 

 

 

Отже, модуляція віддавна використовувалася у практиці співу, проблема була 
лише в формі запису, а саме пошуку відповідного способу передачі цього явища на 
письмі. Натомість визначення ладових змін у церковній монодії як «модуляції» 
викликає сумніви в сучасних теоретиків, які розглядають визначення термінів з 
часів класичної тональної музики. Водночас можна звернутися до факту викорис-
тання бемоля у західноєвропейському хоралі, про що писав французький теоретик 
Анатоль Локен 1895 р.: «перший бемоль введений cantus planus відкрив шлях моду-
ляції, в кожній гамі були змінні звуки, з’явилися півтони, що підвищували чи пони-
жували, і таким чином стала існувати модуляція» [1, c. 243]. Натомість, Юрій Холо-
пов погоджується з визначенням мутації як модуляції, адже це дає змогу мислити в 
категоріях далекої від нас системи, коли поняття існували, а терміни мали різне зна-
чення. Бемоль, зокрема, походить від латинської літери b і мав релятивне значення, 
характерне для давньої системи запису (між звуками фа і мі), як і знак ключа С 
(клявіс) означав розташування ступеня нижче на півтон. Бемолі виникали при з’єд-
наних тетрахордах: 

ут-ре-мі-фа-соль-ля-ут-ре-мі-фа-соль-ля (релятивно) 
До-ре-мі-фа-соль-ля-сіb-до-ре-міb-фа-соль (абсолютно) 

Мутація переважно зафіксована на тон (транспозиція до-ре). Також трапляється 
позначення з бемолем і відтворення мутації в залежності від об'єму мелодії, або 
місцево – окремо при ноті. Ю. Холопов пише, що бемоль не функціонує як ключ 
(для відрахування точної висоти), а свідчить про заміну одного ступеня іншим [7, c. 126]. 

 
О. Цалай-Якименко пояснює це явище через перехід між согласіями “мрачним 

і світлим” [9]. Релятивна модель тетрахорду могла переноситися, враховуючи ціло-
тонові кроки мелодії ут-ре-мі, і фа-соль-ля . Звуки біля ключа, як бачимо у поясненні 
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дослідниці – фа, і мутація відбувається при заміні звуків фа (в цьому випадку 
повертається бемолеві значення ключа):  

 

Зміна ключа або поява бемоля значило проектування тонів і півтонів на наступ-
ний тетрахорд. Якщо у тексті альтовий ключ до з бемолем (тон знизу), то значить 
знизу сіb (абсолютно) і відповідно міb вгорі, а при появі всередині піснеспіву ключа 
без бемоля, або бемоля на третій лінійці свідчить, що знизу від до є чисте сі (півтон), 
а отже вгорі і чисте мі на певній ділянці тексту. Таким чином, релятивний аспект 
був функціональним, а абсолютний виконував роль основи.  

Щодо особливостей прочитання мутації у київській нотації, то не у всіх ірмо-
логіонах вона відображена чітко (можна було б сказати «правильно»), тож дослі-
дження її у піснеспівах передбачає звертання до тих джерел, у яких вона фіксува-
лася більш зрозуміло для сучасних дослідників і виконавців. 

У піснеспівах з українських нотолінійних ірмологіонів ладова зміна виконує і 
смислове навантаження ‒ для підкреслення важливих слів «Слава во вишних Богу» 
(Стихира Днесь Христос), структурно ‒ наприкінці подобного Доме Єфратов, 
всередині ірмосу Мойсейскую піснь: 

Моисеискую пэснь* восприимоши возопий душе* 
помощенико и покровителя бысте мнэ во спасение 

сами есте Бого и прославмо и. [3] 

У Догматику другого гласу «Преиде сінь законная» мутація трапляється на 
початку піснеспіву – всередині першого рядка і несе змістове навантаження – йдеть-
ся про порівняння Старого і Нового завітів, і слово сінь, а наприкінці повторюється 
напів на слові возсия підкреслюються зміною тону. Використання на початку 
піснеспіву викликало інтерес до розгляду цього запису в різних рукописах. Завдяки 
зібраній джерельній базі до уваги було взято 30 рукописів XVІ–XVII cт., які збері-
гаються у Львівських фондах та великій колекції, розміщеній на сайті Варшавської 
бібліотеки (cbn.polona.pl). Мова йде про перший рядок цього піснеспіву, який і 
містить зміну ключів. Основою є такі варіанти – чотири запису цього догматику в 
ірмологіонах: 

Супрасльський ірмологіон 1598–1601, з мутацією (сопрановий та альтовий 
ключі, початок з соль):  
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Львівський ірмологіон МВ50 без мутації (запис у альтовому ключі з бемолем, 
початок з до): 

 

Ірмологіон 1657 року [10, № 109], Кирила Канчузького, з мутацією (запис 
у альтовому ключі з бемолем, початок з до): 

 

Перемишльський ірмологіон XVII ст., без мутації (запис у теноровому ключі 
з бемолем, початок з до): 

 

Ірмологіон XVII cт. (О17) [10, № 17], без мутації, а мелодія переміщена на тон 
вище (запис у альтовому ключі, початок з ре): 

 

Ірмологіон XVII ст. [10, № 97], з мутацією (запис у альтовому ключі, початок з ре): 

 

Здійснений текстологічний аналіз дав змогу виявити основні варіанти запису 
мутації в лінійних ірмологіонах київської нотації та виявити значення бемоля у 
релятивній ролі ключа і ролі знаку при записі всередині піснеспіву. Якщо бемоль 
записувався при ключі (між лінійками), то його наявність вгорі (біля мі) несла на-
вантаження бемоля-знака, якщо записувався на лінійці – тоді виконував роль ключа, 
подібно при записі ключа без бемоля, а його поява свідчила про зміну ладу.  
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Отже, дослідження нотного тексту виявляється важливим компонентом у вияв-
ленні проблеми фіксації ладових змін і пошуку шляхів для вирішення проблематики 
запису і прочитання у наш час. А головним у цьому напрямку є порівняння джерел 
різних століть і глибоке теоретичне осмислення матеріалу. 
Maria Kachmar. The Music Text Features of the Dogmatic Second Ichos in Kyivan’s Linear 
Notation Irmologions of the 16–18th centuries (a Question of Mode Mutation).  
Interpretation of musical text of chants is important for understanding of its musical composition 
structure. This structure was in one way or another reflected in music notation. From the second 
part of the 16th century in Ukrainian and Belarussian manuscripts began to be used a new type 
of notation – five-line notation, namely Kievan square note. The mutation (mode modulation) in 
writing fixed by the clef C with B-flat or without it. The modulation happens on tone up or tone 
down. We consider the Dogmatyk of second mode. In melody of chant the modulation is three 
times: transposed up a tone and return to the beginning mode. The return at the end of chant is 
recorded according to Byzantine rules of music composition using phtorai or parallage. This 
pattern is typical for the music later time. This mutаtion reflects the content of text – change the 
images of Old and New Testament (words “sinj”, “wozsija”). This modulation not reflected at 
all irmologions. Maybe it sang orally or had difficulty understanding in the notation. The texto-
logycal analysis allowed to consider the main variants of note mutation in irmologions of 
Kyivan’s linear notation and to reveal the meaning the b-flat as a clef and the sign for mode 
change at the chant. 
Key words: Ukrainian sacral monody, dogmatic, music textology, irmologion, mutation.  
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